
رقم الشهادة :

:Réf  مرجع رقم : 330-2-01Attestation de régularité du paiement des cotisations dues
à la CNSS

Attestation n° :

Le Directeur Général de la Caisse Nationale de Sécurité
Sociale atteste que :

يشهد المدير العام للصندوق الوطني للضمان الاجتماعي أن:

Madame / Monsieur :  السيد (ة) :

 رقم البطاقة الوطنية للتعريف     :

 العنوان :

 رقم التسجيل  :

Numéro de la CNIE    :

Adresse :

Numéro d'immatriculation :

ABAROU MY TARIK

EE137229

MASSIRA 1 D NR 214

100554578

Est  en  situation  régulière  en  matière  de  paiement  des
cotisations dues à la Caisse Nationale de Sécurité Sociale
au  titre  du  régime  de  l'assurance  maladie  obligatoire  de
base  pour  les  catégories  des  professionnels,  des
travailleurs  indépendants  et  des  personnes  non  salariées
exerçant  une  activité  Libérale    .

للضمان الوطني  للصندوق  المستحقة  الاشتراك  واجبات  أداء  في  منتظم(ة)   
بفئات الخاص  المرض  التامين الإجباري الأساسي عن  الاجتماعي برسم نظام 
نشاطا يزاولون  الذين  الأجراء  الأشخاص غير  و  المستقلين  والعمال  المهنيين 

. خاصا    

Cette attestation est valable jusqu'au :  هذه الشهادة صالحة إلى غاية :

Cette attestation est délivrée à l’intéressé(e), pour servir et  سلمت هذه الشهادة للمعني(ة) بالأمر قصد الإدلاء بها عند الإقتضاء.
valoir ce que de droit.

يمكن التي  التعديلات  أو  النسيان  أو  بالخطأ  المتعلقة  التحفظات  جميع  "مع 
الصندوق بها  يقوم  التي  المراقبة  أو  المراجعة  إطارعمليات  في  لاحقا  إجراؤها 
بها الجاري  والتنظيمية  التشريعية  للنصوص  وفقا  الاجتماعي  للضمان  الوطني 

العمل"

"Sous  réserve  de  toute  erreur  ou  omission  et  toutes  modifications
opérées  ultérieurement  à  l'occasion  des  vérifications  ou  contrôles
effectués  par  la  CNSS,  conformément  aux  textes  législatifs  et
réglementaires  en  vigueur"

Pour  vérifier  l’authenticité  de  la  présente  attestation,  veuillez
visiter  le  site  Web:  www.cnss.ma  (services  en  ligne  -
vérification de  l’authenticité  des attestations)  en  renseignant  le
numéro de  l’attestation et  le  numéro d’immatriculation.

www.cnss.ma للتحقق من صحة هذه الشهادة، المرجو زيارة الموقع  الإلكتروني
(خدمات عن بعد - التحقق من صحة الشهادات) وذلك بإدخال رقم الشهادة ورقم

التسجيل.

(1) أو سند الإقامة بالنسبة للأجانب (بطاقة الإقامة أو بطاقة التسجيل)
                                                                                                

(2) طبقا لمقتضيات المادة 29 من القانون رقم 98.15 المتعلق بنظام التأمين
الإجباري الأساسي عن المرض الخاص بفئات المهنيين و العمال المستقلين

والأشخاص غير الأجراء الذين يزاولون نشاطا خاصا.

(1) Ou le titre de séjour pour les étrangers (carte de résidence ou carte
d'immatriculation)
(2) Conformément aux dispositions de l'article 29 de la loi n°98.15 relatif
au régime de l'assurance maladie obligatoire de base pour les catégories
des professionnels, des travailleurs indépendants et des personnes non
salariés exerçant une activité libérale.

   للمزيد من المعلومات :
   يرجى زيارة موقعنا الالكتروني

  أو تطبيق الهاتف
   أو الإتصال "بمركز الزبناء" على الرقم

Pour plus d'informations :
merci de visiter notre site Web
ou le portail des assurés

ou contacter le "Client Center" au numéro

www.cnss.ma
www.macnss.ma
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« Ma CNSS »
  أو البوابة الالكترونية للمؤمن لهم

ou l'application mobile

330-2-01 Réf:

Catégories des Professionnels, des Travailleurs Indépendants et des
Personnes Non Salariées exerçant une activité libérale

شهادة الانتظام في أداء واجبات الاشتراك المستحقة للصندوق الوطني
للضمان الاجتماعي

فئات المهنيين والعمال المستقلين والأشخاص غير الأجراء الذين يزاولون نشاطا خاصا

(2)

(1)(1)

(2)



بهدف وذلك  الشخصية  معطياتكم  بجمع  الاجتماعي  للضمام  الوطني  الصندوق  يقوم 
والحقوق. الحسابات  وتدبير  والمؤمنين  المنخرطين  تسجيل 

La  Caisse  Nationale  de  Sécurité  Sociale  CNSS  collecte
vos  données  personnelles  en  vue  d'assurer  l'Enrôlement
des Affiliés et des Assurés et Gestion des comptes et des
droits.

Ce  traitement  a  fait  l'objet  d'une  demande  d'autorisation
auprés  de  la  CNDP  sous  le  numéro  A-PO-77/2023  du
15/09/2023.

Vos données peuvent étre transmises notamment, à:

- Etablissements Financiers ;
- Opérateurs Télécom ;
- Points de Proximité ;
- Organismes de liaison ;
- Compagnies d'assurances ;
- Autres caisses de prévoyance sociale ;
- Autorités gouvernementales.

La  personne  concernée  peut  s'adresser  à  la  Direction
Assujettissement et Gestion des comptes ou via l'adresse
mail :                                                pour exercer ses droits
d'accès, de rectification et d'opposition conformément aux
dispositions  de  la  loi  09-08  relative  à  la  protection  des
personnes  physiques  à  l'égard  des  traitements  des
données  à  caractère  personnel.

reclamation.pdcp@cnss.ma

معالجة معطياتكم كانت موضوع ترخيص من قبل اللجنة الوطنية لمراقبة حماية
المعطيات ذات الطابع الشخصي تحت رقم A-PO-77/2023 بتاريخ

2023/09/15

يمكن أن ترسل معطياتكم الشخصية إلى:

- المؤسسات المالية ؛
- مشغلي الاتصالات ؛

- مكاتب القرب ؛
- هيئات الاتصال ؛
- شركات التامين ؛

- صناديق الضمان الاجتماعي الأخرى ؛
- السلطات الحكومية.

لممارسة حقوقكم في الولوج والتصحيح والتعرض، وفقا لمقتضيات القانون 09-08
الشخصي، الطابع  ذات  المعطيات  معالجة  تجاه  الذاتيين  الأشخاص  بحماية  المتعلق 
يمكنكم توجيه طلبكم إلى مديرية الانخراط والتسجيل وتدبير الحسابات أو إلى البريد

reclamation.pdcp@cnss.maالالكتروني                                      .

.
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